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20 oct. 2017 . La langue et les langues dans la genèse du texte .. la création multilingue et
d'interroger la frontière entre autotraduction et réécriture de soi.
Le CRILAUP et l'équipe AUTOTRAD organisent conjointement un colloque international qui



s'inscrit dans la perspective transdisciplinaire de l'étude du.
15 déc. 2015 . Si l'auto-traduction a été régulièrement étudiée chez les écrivains (Beckett, .
Frontières de la langue et de la culture » à l'Université de.
Critique Littéraire - L'autotraduction est un phénomène culturel universel et néanmoins
largement ignoré. L'autotraducteur est un bilingue voire un polyglotte,.
Telle est la position défendue sur le plateau de Culture et Dépendances par . les conditions de
leur visibilité, ne saurait être une frontière ou un cadre fermé. . est langue maternelle, langue
officielle, langue d'usage ou langue de culture. .. explicative à l'autotraduction ou encore à la
note lexicale ou ethnographique.
L'autotraduction est un phénomène culturel universel et néanmoins largement ignoré.
L'autotraducteur est un bilingue voire un polyglotte, et les.
École doctorale Communication, culture, patrimoine. Doctorat en Langue et . 1.3.2 Rainier
Grutman : l'autotraduction dans la galaxie des langues. 37 .. s'enfermer de nouveau dans ses
frontières nationales, l'étude de l'autotraduction a une.
L'autotraduction - Aux frontières de la langue et de la culture, August 13, 2016 14:52, 2.2M .
Langue, culture, civilisation, October 26, 2016 23:29, 5.8M.
ÉDITORIAL. Le 10 octobre 2014, le Département de Langues Modernes Appliquées et le ..
L'autotraduction aux frontières de la langue et de la culture (2013),.
23 oct. 2015 . Cette réflexion sur la frontière sera aussi l'occasion de l'explorer . les canaux –
constituent le grand défi pour l'avenir de la langue et de la culture. . à la traduction et à
l'autotraduction littéraire (vers le français, le castillan ou.
Chargée de cours (« Langue-culture-civilisation basques ») à l'Université Paris 8 . in
L'autotraduction aux frontières de la langue et de la culture, sous la dir. de.
Analyse sociologique de l'exportation d'une culture périphérique María Sierra Córdoba . on ne
peut pas tracer clairement les frontières entre les différents systèmes. . les deux langues ou qui
s'auto-traduisent, l'auto-traduction vers la langue.
La présence d'un autre État de langue grecque, la République de Chypre, vient . de la diaspora,
la contribution culturelle et plus particulièrement littéraire des .. et en grec, pratique
l'autotraduction et fait de ce balancement entre la langue.
Selon moi, leur hétérolinguisme particulier reflète l'auto-traduction des ... de traverser les
cultures et les langues en respectant leurs frontières, mais il se.
Professor at Department of Modern Languages, Literatures, and Cultures . TANQUEIRO H.,
L'Autotraduction, aux frontières de la langue et de la culture,.
En distinguant l'autotraduction du bilinguisme d'écriture, nous focaliserons notre ...
L'autotraduction aux frontières de la langue et de la culture (2013), sous la.
20 mars 2017 . Après des études en Langues et Littératures Étrangères en Italie (Venise) et en .
2016 L'autotraduction littéraire: perspectives théoriques, A. Ferraro, . les frontières du
littéraire, Paris, Classiques Garnier, (Rencontres, 108. . negli scritti di Marie de l'Incarnation »,
in Culture e transcultura nelle Americhe.
18 janv. 2017 . Mémoire en anglais sur l'auto-traduction sous la direction du Professeur Michel
Ballard. . IPLV (Institut de perfectionnement en langues vivantes), Université .. traduction
organisée par Kerlenn Sten Kidna/Cercle culturel alréen, à Auray . 07/07/2006 : « Le traducteur
: équilibriste des frontières », colloque.
Cette vision systémique du livre littéraire fait de lui un matériau culturel en quête de l'humain
qui a . frontières territoriales ou nationales, l'instinct de « traduction » s'avère . Bien plus, le
choix de la langue d'écriture, à lui seul, dénote cet adoubement. . d'autotraduction, Confiant
transcende la dimension dichotomique.
28 mai 2010 . Résumé : Cet article porte sur l'auto-traduction en langue arabe et la traduction



anglaise de La ceinture. (2003) ... condamné à écrire oralement parce que j'appartiens à une
culture orale. L'écriture n' .. frontières nationales.
L'Autotraduction aux frontières de la langue et de la culture - article moins cher.
16 mars 2013 . transmission culturelle, littéraire et linguistique dans la francophonie en
contexte . toujours à la circulation des vocables d'une langue à l'autre. Le colloque va réunir, ...
Avatars de l'autotraduction chez les intellectuels roumains ayant ... Elle se définit comme « une
femme de frontières » qui refuse tous.
18 oct. 2012 . Colloque Traduction, plurilinguisme et langues en contact : traduire la diversité .
traduction d'une culture plurilingue vers une culture essentiellement . l'apport de la
sociolinguistique à la réflexion sur l'autotraduction et à ses pratiques" . Angone Madrid,
"Traduire la frontière : le spanglish dans l'œuvre de.
2 sept. 2016 . L'auto-traduction : Traduction ou réécriture, dans Djaafar Khan est .. (eds),
L'autotraduction, aux frontières de la langue et de la culture,.
La bordure de l'icone indique la langue (ou les langues) de la publication. . L'article propose
un panorama de l'autotraduction entre le breton et le français . 02/2011 : article « Le traducteur
: équilibriste des frontières », paru dans les actes . dour, organisée par Ti Douar Alre et
Kerlenn Sten Kidna/Cercle culturel alréen,.
Appel à contributions - colloque : AUTOTRADUCTION : FRONTIÈRES DE LA LANGUE
ET DE LA CULTURE. Christian Lagarde, professeur à l'Université Via.
Découvrez L'autotraduction - Aux frontières de la langue et de la culture le livre de Christian
Lagarde sur decitre.fr - 3ème libraire sur Internet avec 1 million de.
le côté positif de l'individu qui découvre une autre culture, le Soi et l'Autre. . passeurs de
frontières deviennent aussi des passeurs de langue; de nombreux . l'autotraduction font
d'Alexakis ce que Robert Jouanny appelle « un écrivain.
Chapitre I. La traversée des langues, des cultures et des frontières. 1. 1. Une enfance d' . La
voix de l'auto-traduction et sa liberté dans « Lignes de faille ». 2.7.
5 avr. 2017 . European Literary Cultures - CLE. Coordination de la . question des frontières. 9
novembre 2016 . l'auto-traduction et l'écriture. Anne-Marie.
19 mai 2014 . écriture, traduction et auto-traduction comme remèdes littéraires à l'invisibilité
du migrant . C'est comme cela que Marco Micone justifie son rapport à la langue et son .. hors
des seules frontières nationales [le Canada et le Québec]» 8, mais, bien .. Écrire et traduire
entre deux langues et deux cultures.
5 janv. 2011 . Autotraduction: frontières de la langue et de la culture . de la littérature en
langue minorée et postcoloniale, de la sociologie de la littérature et.
Entre-langues et réécritures spéculaires La tentation pré-babélienne de . Enfin, en tant
qu'écriture double ou de pratique duelle, l'auto traduction porte en ... En outre, cette dernière
met à mal la généricité en effaçant la frontière entre . la traduction des œuvres littéraires »,
dans Itinéraires et contact des cultures, n° 10, p.
La première traduction en langue basque, le Nouveau Testament, par . la littérature basque a
commencé à se faire connaître au-delà de ses frontières. . l'inquiétude concernant l'histoire, la
culture et la langue nationale basques s'étendit. ... De même, Bernardo Atxaga évoque la liberté
que procure l'auto-traduction :.
anthropologique de questions relatives à la langue et la culture sourdes » (cours en langue des
... Intervention au colloque « Autotraduction : Frontières de.
27 mai 2013 . Découvrez et achetez L'autotraduction, aux frontières de la langue e. - Christian
Lagarde, Helena Tanqueiro, Centre de . - Éditions.
d'une auto-traduction y apparaît clairement exposée, et c'est un texte de Beckett qui sert ..
prenant pour langue d'écriture une langue d'adoption, tant il est vrai que l'on peut y ... cùlture



réceptrice que peu d'œuvres « autochtones» ont.9. Point de vue .. même frontière et où le
traducteur s'arrogeait au besoin le droit de ré-.
L'autotraduction, telle qu'elle a été définie par Helena Tanqueiro (2009) et scientifiquement ..
en contexte postcolonial où la langue du colonisateur, langue de culture, nationale et/ou . 2013,
L'Autotraduction, aux frontières de la langue et.
. s'entend comme une sémiotique qui déborde de ses frontières linguistiques. . dans la langue,
par le style ; entre les langues, par l'auto-traduction ; au théâtre, .. la référence à ce que l'on
pourrait nommer la «culture» mystique est cruciale.
Coccioli, auto-traducteur dans deux langues » in Autotraduction : frontières entre la langue et
la culture. Colloque international organisé par l'UPVD. (Université.
20 févr. 2013 . relatives à la langue, la culture et l'identité sourde » (cours en .. Octobre 2011,
colloque « Autotraduction: Frontières de la langue et de la.
centraliste du territoire culturel français arrive à réduire, par rétrécissements successifs, les
frontières de la république des lettres a la géographie . auto-traduction, transcription, écriture
directe dans la langue dominante — par laquelle un.
26 févr. 2009 . Il pourrait se résumer à la phrase suivante : la clé des langues, c'est la ... l'Etat,
la nation, la culture, la religion… qui n'ont de part et d'autre de la frontière ni ... OUSTINOFF,
Michaël, Bilinguisme d'écriture et auto-traduction.
Trouvez tous les livres de Christian Lagarde & Helena Tanquiero (éds) - L'Autotraduction aux
frontières de la langue et de la culture. Sur eurolivre.fr,vous.
. En lançant son appel au-delà des frontières linguistiques et géographiques . au mur culturel
qui entoure le sujet, l'empêche de communiquer et le confine . Comme un voleur, croyais-je,
j'allais obliger la langue anglaise à me remettre son argent. . Or, l'auto-traduction défie un peu
les conventions, c'est un domaine où.
Première partie : De la langue « propre » à la langue « figurée » ........... . La langue qui fourche
. ... L'auto-traduction processus génésique de l'œuvre . .. créole où les langues peuvent se
mêler et refléter les frontières .. culture arabe (ou judéo-arabe dans le cas d'El Maleh) comme
une source d'inspiration.
8 juin 2014 . de l'auteur de sa langue et culture d'origine en montrant le travail de ...
L'Autotraduction: aux frontières de la langue et de la culture. Limoges:.
. ou d'auto—traduction mises de lavant par plusieurs auteurs contemporains, que . aux œuvres
produites dans des contextes de «frontières» linguistiques7. . 1993, 264 p.; Sherry SIMON, Le
Îÿafie de: langues: Traduction et culture dam la.
20 mars 2017 . traduit, aux frontières entre traduction et interprétation ou commentaire, .
L'importance de la traduction dans l'histoire des idées et l'histoire culturelle est ..
l'autotraduction : « Plurilinguisme et autotraduction : langue perdue,.
“Raymond Federman : l'autotraduction comme projet esthétique et critique”, . Tanquiero
(Eds), L'autotraduction aux frontières de la langue et de la culture,.
de l'auto-traduction, de se remémorer l'ambiance culturelle roumaine après la . écrivains
roumains, de dépasser les frontières linguistiques, soit par la . Gherasim Luca donne à la
langue roumaine : le syntagme employé par le poète.
Langue-frontière ou langue-franche: l'hétérolinguisme dans la prose . question renvoie
nécessairement à la thématique de la traduction et de l'autotraduction . langues et les jeux de
mots qui participent à la résistance de la culture.
Noté 0.0/5 L'Autotraduction aux frontières de la langue et de la culture, Lambert-Lucas,
9782359350753. Amazon.fr ✓: livraison en 1 jour ouvré sur des millions.
14 avr. 2014 . . littéraire et culturelle – écrire dans une langue autre que la maternelle est une .
générales sur le multilinguisme, l'auto-traduction et l'idée de nation dans les .. de la littérature



le long de frontières nationales. Les points de.
centre d'une nouvelle zone culturelle et économique, et envisage des projets de revitalisation
de . d'entrée vers l'Est. La signification des frontières de Trieste change de nouveau, et ce
changement modifiera en retour les échanges entre les langues de Trieste. . 4 Barcelone : le
miroir fissuré de l'autotraduction De retour.
27 janv. 2016 . Katixa Dolharé Çaldumbide : L'autotraduction comme résistance ..
l'uniformisation d'une culture et d'une langue globales, ou bien promise à de beaux jours .. les
nombreuses frontières qui cloisonnent l'humanité, qu'elles.
4 nov. 2009 . La langue de l'Europe, a dit Umberto Eco, c'est la traduction ». .. une réflexion
sur l'auto-traduction, comme celle de Joyce traduisant Finnegans . et cultures mutuellement
incommensurables, que l'alignement sur une langue .. Comment les livres passent les
frontières », les 6 et 7 novembre derniers à.
Responsable du comité d'organisation du Colloque international « Autotraduction : aux
frontières de la langue et de la culture », en partenariat avec l'Université.
Titre du projet : Bilinguisme, double culture, littératures (no. . confrontation à une langue
étrangère, problématique de la traduction et de l'auto-traduction, . sociales et politiques de
leurs frontières et de leurs dialogues (double culture).
langue, Littérature et Culture moderne de l'Université de Bologne où l'on ... organisait le
colloque « Autotraduction : frontières de la langue et de la culture » qui.
francophones développent l'art de se jouer des frontières. Certains . problématique : le
dialogue entre langue maternelle et langue d'écriture s'avère le plus.
AUTOTRADUCTION : FRONTIERES DE LA LANGUE ET DE LA CULTURE. 20, 21 et 22
octobre 2011, Perpignan. Jeudi 20/10. 9h00. Accueil des participants.
Les littératures et cultures monolingues sont de plus en plus reconnues comme des . voyageant
à travers les langues, dans un état permanent de 'auto-traduction'. . les langues et les cultures,
et font de la frontière linguistique et culturelle un.
1 nov. 2016 . Faculté de langues modernes, sous la direction du professeur Paul Miclău ...
L'Autotraduction, aux frontières de la langue et de la culture,.
21 avr. 2016 . à la langue et la culture sourdes » (cours en langue des signes ... au colloque «
Autotraduction : Frontières de la langue et de la culture»,.
Cabrera Infante » dans Christian Lagarde et Helena Tanqueiro, L'autotraduction aux frontières
de la langue et de la culture, Éditions Lambert-Lucas, Limoges,.
(premier et second) original », dans L'Autotraduction, aux frontières de la langue et de la
culture, édit. C. Lagarde, H. Tanqueiro, Limoges, Lambert-. Lucas.
6 déc. 2012 . vain bilingue et l'Auto-traduction de son œuvre : Passerelle d'idées et pont de ..
«Des passages de frontière aux écrivains passeurs : Passages d'Emile Ollivier ou l'écriture
comme pont entre les cultures». 09h20-09h40 : Mlle . bine/cas de La disparition de la langue
française de Djebar». 13h20-13h40.
L'Autotraduction, aux frontières de la langue et de la culture, Limoges, Lambert-Lucas, . Self-
translation: Brokering Originality in Hybrid Culture, London-New.
. d'avoir enfin décidé d'utiliser les deux langues en alternance et de s'autotraduire. . ont tous
vécu hors des frontières de leur pays et dépeint leur expérience diasporique . La Grèce a
toujours entretenu un lien particulier avec la langue française. Tout au long du XIXe siècle, la
culture et la langue françaises ont eu une.
20 févr. 2015 . Testi e Contesti[10 ], celui de Perpignan (2011) L'Autotraduction, aux frontières
de la langue et de la culture, ou encore celui de Cork (2013).
The Fictions of Translation Edited by Judith Woodsworth [Benjamins Translation Library 139]
2018 ▻ pp. 117–138. Chapter 7. Traducteurs « privilégiés ».



Il y a trente ans Anton Popovici a défini l'autotraduction comme «traduction d'un . que
l'autotraduction a trait à l'aspect social, économique, politique, culturel, . la frontière entre les
deux langues n'est pas assez nette dans l'esprit » (Steiner,.
10 oct. 2017 . Traversées et frontières . Traduction et autotraduction . publications portant sur
la littérature, la langue, la culture, les arts et les sciences.
L'autotraduction : aux frontières de la langue et de la culture. textes edités sous la direction de
Christian Lagarde et Helena Tanqueiro ; avec la collaboration de.
2. la recherche d'une légitimité dans sa culture d'origine : l'auteur marocain Abdelatif Laâbi, ..
L'Autotraduction, aux frontières de la langue et de la culture.
L'autotraduction littéraire perspectives théoriques sous la direction . L'autotraduction aux
frontières de la langue et de la culture textes édités sous la.
Nancy Huston et l'autotraduction. .. Adaptation de contexte culturel . ... 2013, p.179), son point
de départ n'est pas sa langue maternelle, comme c'est le ... Y-a-t-il une frontière entre
l'autotraduction et la réécriture et quand est-elle franchie?
Etude de l'association culturelle de langues écrites dans l'histoire de la ... En plus
d'observations pénétrantes sur le fonctionnement de l'auto-traduction chez Beckett, l'auteur ...
Langage littéraire, langage commun : frontières ou identité ?
Título: L'Autotraduction, aux frontières de la langue et de la culture [Self-translation, at the
borders of language and culture]. Lugar: Limoges. Editorial/Revista.
les contacts de cultures et de langues différentes. Dans la . la langue, elle a du mal à franchir
les frontières de l'île (le créole n'étant accessible qu'aux .. celui de langue source (nous
prendrons comme exemple l'auto-traduction de Misyon.
21 sept. 2017 . Pour une approche sociolinguistique de l'autotraduction » . 2004) ;
L'autotraduction, aux frontières de la langue et de la culture (Limoges,.
Plainsong marque le retour créatif de l'écrivaine à la langue de la mère et à la ... des frontières
et le témoignage du dialogue entre les langues et les cultures.
Sudoc Catalogue :: - Livre / BookL'autotraduction [Texte imprimé] : aux frontières de la
langue et de la culture / textes édités sous la direction de Christian.
Pays : Espagne. Langue : espagnol; castillan. Sexe : féminin. Note : . L'autotraduction. aux
frontières de la langue et de la culture. Description matérielle : 1 vol.
12 janv. 2017 . Traduire en langue française en 1830, (C. Lombez dir.) . Poésie et
autotraduction », L'autotraduction littéraire : perspectives théoriques (R. Grutman . Théories,
représentations et pratiques de la culture au XIXe siècle, éd. . Une Transaction secrète :
Philippe Jaccottet traducteur », Frontières et Passages,.
geste disparaît également l'histoire des contacts entre les langues, les cultures et les littératures
qui se jouent aux frontières, dans un entre-deux, et non . de l'autotraduction, de la traduction
indirecte ou de la traduction collaborative ne sont.
ENTRE LA CULTURE ARABE ET LA LANGUE FRANÇAISE . l'autotraduction, de très
nombreux autres ont continué à écrire dans une langue qui était quand même .. de Mahmoud,
dont on peut supposer qu'il a réussi à passer la frontière.
La traduction au confluent des cultures classiques et arabes . L'auto-traduction .. par-delà les
frontières des langues les caractéristiques des autres idiomes et.
L'auto-traduction se présente comme un exercice particulier dans l'univers des . tant
qu'écrivains à travers un traducteur–truchement ; adopter la langue du pays . culturel fait
ressortir avec plus de force les nuances particulières du verbe traduire. .. transgresse la
frontière qui sépare la langue maternelle et la langue.
Get this from a library! L'autotraduction : aux frontières de la langue et de la culture. [Christian
Lagarde; Helena Tanqueiro; Stéphane Moreno; Université de.



18 juil. 2015 . Le passage d'une culture à l'autre s'accompagne le plus souvent aussi .
thématiques autant que stylistiques: volonté de briser les frontières entre .. «S'autotraduire est
pour moi une posture presque philosophique: je me.
qu'une « histoire d'amour entre [eux] et la France, la culture française et l'esprit . soit le
prétexte, l'écriture en langue étrangère, selon le modèle de l'autotraduction, . Bien avant
l'ouverture des frontières (à partir de 1989), la mondialisation.
Book's title: L' autotraduction aux frontières de la langue et de la culture. International
Standard Book Number (ISBN):, 9782359350753, (br.) : 34 EUR.
Un tel travail s'apparente davantage à de l'auto-traduction, exercice qui . La vie au sein d'une
culture étrangère et l'écriture dans une autre langue que la . invité à Paris pour la première fois
depuis l'ouverture des frontières, voit son nom.
Découvrez L'autotraduction ainsi que les autres livres de au meilleur prix sur Cdiscount. . Aux
frontières de la langue et de la culture - Christian Lagarde.
2011 : □ « Etudiants d'anglais langue seconde et autotraduction ». Colloque international «
Autotraduction : Frontières de la langue et de la culture ».
4 nov. 2011 . Autotraduction Du 20 au 22 octobre 2011 s'est tenu à l'Université de .
Autotraduction : frontières de la langue et de la culture », organisé en.
Certains ont même accédé à l'écriture en langue seconde après un long ... L'autotraduction aux
frontières de la langue et de la culture, Limoges, Éditions.
Histoire des traductions en langue française XIXe siècle - HTLF 19 (Y. Chevrel, . Poésie,
traduction et transfert culturel dans la presse littéraire française du XIXe siècle : la Revue .
Poésie et autotraduction », L'autotraduction littéraire : perspectives .. «Une Transaction secrète:
Philippe Jaccottet traducteur», Frontières et.
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